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AnHOoTanusi. CTaThs MOCBsIIeHa BaXXHOCTH MCIIOIb30BaHus (GUIPMOB Ha YPOKaX aHTIUHCKOI0O
sI3bIKa. B Hell pacCMaTpPUBAIOTCS KIIOUEBhbIe aCIeKThl, 61arogapsi KOTOPLIM (PHUIEMEI CIIOCOOCTBYIOT
MIOBHIIIEHWIO MOTUBAIIUY YUEHUKOB X 00OTallleHWIO UX CJI0BAapHOTO 3amaca. [loka3aHo, YTO (PUIILMEL
npengoCTaBIAIOT BOSMO2KHOCTD U3YYaAaTh A3BIK B UHTEPECHOM M 2KMBOM KOHTEKCTE, IIOMOTI'al0T
IIPEeOonoJieBaTh IICUX0JIOTHYECKHe OaphepHl, AealoT Ipoilecc o0yueHus: 6omee yBlIeKaTeIbHbIM U
OUHAMWYHBIM. KpOMe TOTO, (bHJ'IBMBI SABIIAOTCA 601"aTBIM HUCTOYHHUKOM JIEKCHKH, BKJIIOYasAa
CHeInaIu3upPOBaHHbIE TEPMUHBL, UIUOMBI ¥ (DPa30BEIE€ TIIATOJE, YTO CIIOCOOCTBYET JIydIlIeMy
3alIOMUHAHUIO ¥ IIPABUIIBHOMY HCIIOJIb30BAHUIO HOBHIX CJIOB U BHIpaXKeHu. OTUCaHBl METOIBI
WHTerpamuu GuIbMoB B y4eOHEIH IIPOIece, BKITI0Yas Ioa00p MOOXOOAIIuX QUIbMOB, Pa3paboTKy
3aaHUM U YIIPAXXHEHUH, a TaKXKe CTUMYJIMPOBaHNEe YUeHUKOB K CAMOCTOSITEIILHOMY ITPOCMOTPY.
CTaThs moguYepKUBaeT HeoOXOOUMOCTD TIATe IbHOM ITOATOTOBKY U IMPOOYMAHHOTO IIOOX0/a MJIs
OOCTHXKEHUS HauJIyYIINuX Pe3yIbTaTOB B 00yYEHUH aHTITUHCKOMY SI3BIKY C IIOMOIIBI0 (DUITEMOB.

Abstract. The article is dedicated to the importance of using films in English language lessons. It
discusses key aspects of how films enhance student motivation and enrich their vocabulary. Films
provide an opportunity to study the language in an interesting and lively context, help overcome
psychological barriers, and make the learning process more engaging and dynamic. Moreover,
films are a rich source of vocabulary, including specialized terms, idioms, and phrasal verbs, which
aid in better retention and correct usage of new words and expressions. Methods for integrating
films into the educational process are described, including selecting appropriate films, developing
tasks and exercises, and encouraging students to watch films independently. The article
emphasizes the need for thorough preparation and a well-thought-out approach to achieve the best
results in teaching English through films.
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CoBpeMeHHasi MeTOIMKA IIPelogaBaHus aHTIUHCKOTO I3bIKa aKTUBHO HCIIONIb3yeT Pa3Ho0Opa3Hble
WHCTPYMEHTHI, CPeOu KOTOPHIX (PUIBMEI 3aHUMaioT 0coboe mecTo [1; 2; 3]. Mcnmonb3oBaHue GUIHBMOB
Ha YPOKax aHTJIMMCKOTO SI3bIKa HE TOIBKO MOBHIIIAET MOTUBAILNIO YYEHUKOB, HO U SIBISETCS
OTJIMYHBIM PECYPCOM [JIs TIOTIOJTHEHUS CJIOBAPHOTO 3amaca. PaccmoTpuM mompobHee, TouemMy
(buTHEMBI CTAHOBSITCSI HEOTHEMJIEMOM YaCcThi0 00Pa30BaTEIFHOIO MTPOIiecca.

OpmHOM U3 OCHOBHBIX 3aMiay IIPeIogaBaTes SIBJIseTCs NoAaepKaHue HHTepeca U MOTUBAILUU
y4eHUKOB. OUIbMEI B 3TOM KOHTEKCTE OKa3bIBAIOTCS MOIITHEIM CPEICTBOM MOTHBAITUU I10
HECKOJIbKUM TIPUYMHaM. Bo-TIepBhIX, OHU IIPEIOCTaBIISIIOT BO3MOXKHOCTE U3y4aTh SI3BIK B KOHTEKCTE,
KOTOPHIYM O/IM30K U HHTEPeCceH OOJbIINHCTBY JTofei. OUIbMEI II03BOJISIOT YYeHUKaM IIOIPyXKaThCs B
KyJIbTyPYy CTPAHBI U3y4aeMoT0 S3bIKa, YTO JeJlaeT Iponecc o0ydeHus 60jee KUBEIM U
yBII€KATEIbHBIM.

Bo-BTOpEIX, HCIIONIB30BaHKUE GUIBMOB IIOMOTAET IIPEO0JIETh OAPhEPHI, CBI3aHHBIE C OOSI3HBIO
omrOOK. YYeHUKH BUAST PeajbHbIe TPUMEDPHI MCII0JTb30BAHMUS S3bIKA B PA3JIMYHBIX CUTYALUSIX, YTO
CIIocOoOCTBYET CHSTHIO IICUXOJIOTUYECKUX 0apbepoB U AeflaeT IPollecC O0IIeHNUsI Ha NHOCTPAHHOM
sI3bIKE 60JIee eCTEeCTBEHHBIM U KOM(OPTHBIM.

Kpowme Toro, mpocMOTp PUIIEMOB ITO3BOIIET PAa3HOOOPA3UTh YPOKH, [ejlasi UX MeHee MOHOTOHHBIMMU.
YepemoBaHME TPAOUIMOHHBIX YI€OHBIX 3aJaHUN C IIPOCMOTPOM U 00CyXKaeHrueM PUITEMOB
MoAaepKMBaET BEICOKUM YPOBEHDb BOBIIEUEHHOCTH YIE€HUKOB. OHU C OOJIBIINM HTY3Ua3MOM
Y4aCTBYIOT B OOCYKIOEHUAX, OEJIITCSI CBOMMHU BIIEYATIIEHUSIMU U MHEHUSIMU, YTO TaK¥Ke
CII0COOCTBYET PA3BUTHIO HABLIKOB YCTHOM PEYH.

®UIbMBI IBIISIOTCS OECIIEHHBIM PECYPCOM [IJis TIOIIOJIHEHUs CJIOBAapHOro 3amaca. OHu
MTPEeOOCTaBIISIOT IIUPOKUH CIIEKTP JIeKCUKH, OT 0a30BOH 10 CHEIMaIu3UPOBAHHOM, B 3aBUCUMOCTH OT
KaHpa U TeMaTUKXA PuiIbMa. YUYeHUKH UMEIOT BO3MOXKHOCTh YCJIBIIIIATh CJI0BA 1 BEIPAXKEHUS B UX
€CTeCTBeHHOM KOHTEKCTe, UTO CIIOCOOCTBYET JIy4IIeMy 3allOMUHAHUIO 1 IIPAaBUIIBHOMY
HCITOJTb30BaHUIO.

[TpocmoTp GuIbMOB ITOMOTAET pa3BUBaTh IOHUMaHNE Pa3/IUYHBIX aKIIEHTOB U OMaJIeKTOB, YTO
ABJIAE€TCSA BA2KHBIM ACIIEKTOM U3Yy4YE€HNS SA3bIKA. PeanbHas Ppedb 4aCTO OTJIIM4YaeTCsAa OT TOﬁ, q9To
IIpefcTaBieHa B yueOHUKaX: oHa 00yee ObICTPasi, COOEPXKUT CIEHT U UANOMBI. OUITEMBI
MIPEOOCTABISIOT YYeHUKAM BO3MOXKHOCTD IIO3HAKOMUTLCS C 9TUMH OCOOEHHOCTSIMHU, UTO
3HAYUTEJIBHO PACIIUPSET UX CJIOBAPHBIN 3amac U yIydllaeT HaBBIKU ayOqUPOBAHUS.

Kpome ToT0, QUIBMEI CIIOCOOCTBYIOT OCBOEHHIO (PPA30BEIX I'JIAT0JIOB ¥ UOKOMATHUECKUX
BBIPAXKEHHM, KOTOPBIE YACTO BCTPEUAIOTCS B IIOBCEIHEBHOUN peur HOCUTEJIeH SA3blKa. Y YeHUKU
BUMST, KaK 9TU BHIPAXKEHUS UCIOIb3YIOTCS B PEATbHBIX CUTYaIMsIX, 4YTO 00IeryaeT ux MOHUMaHue U
HCIIOJTh30BaHUWeE B COOCTBEHHOM pEeYH.

[ MakcuMasIbHOM MOJIB3Bl OT UCIOJIL30BaHMSA QUITLMOB Ha YPOKaX aHTIUNCKOTO A3bkIKa BaXXHO
MIPaBUJILHO MHTETPUPOBAThL UX B YUeOHBIN mpoilecc. Bo-mepBrIX, HEOOXOOUMO TIIATEJIFHO ITOaOMpaTh
(unIBMBI, COOTBETCTBYIOIINE YPOBHIO IIOATOTOBKY ¥ MHTEPECAM YUEHUKOB. ITO MOXKET OBITh
KJlaCcCHMKa MHUPOBOT0 KuHeMaTorpada, COBpeMeHHbIe (GUIIbMEI, CEpPUAaIbl WU OaxKe MyJIbTCepUarkbl.

Bo-BTOpEBIX, CTOUT pa3paboTaTh pa3HOOOpa3HbIe 3aMaHust, KOTOPEIE OyIyT COIIPOBOXKIAThH IPOCMOTP
¢dbunbMa. 9TO MOTYT OBITH BOIIPOCH Ha MMOHHMaHHe COMepKaHus, 00CYKOeHNe KITI0YEeBhIX MOMEHTOB,
aHaIK3 IepPCoOHaXKe! U X MOCTYIKOB. TaKke M0JIe3H0 UCII0Ib30BaTh YIIPAaXKHEHNs Ha Pa3BUTHE
HaBBIKOB IMHMChMa, TAKKHE KaK HAllMCAHHEe PEIeH3MH UIIH 3CCe II0 MOTHBAM (HUIbLMA.

He MeHee BaxXHBIM SABISAETCS HOBTOpHI:II;'I IIPOCMOTP OTHOEJIBHBIX CLIEH OJId OEeTAaJIbHOI'O aHaJIu3a
JIEKCUKH U T'PAaMMATUKH. IDTO II03BOJISIET Y4Y€HHKaM JIy4dIllle YCBOUTh MaTepPHrall U 3aKPEIIUThL HOBEIE
3HaHUA. BaxkHO TakXke CTUMYJIMPOBAThE YHEHUKOB K CAMOCTOATEJIBHOMY IIPDOCMOTPY (I)I/IJ'IBMOB Ha
QHTJIMMCKOM SI3BIKE, YTO 6y;£:eT CII0COOCTBOBATH I[&J'[bHGI:IHIGMy Pa3BUTHUIO UX A3BIKOBBIX HAaBBIKOB.

B manHOI cTaThe s x0Tena Obl MPUBECTU B KaYeCTBe ITpUMepa pa3paboTaHHBIN MHOM Psif
yIIpaxkHeHu# K ¢puinpMy «Most yxkacHas HaHs» (“Nanny McPhee” (2003)). XoTeochk ObI OTMETHUTD,



4TO [ 60Jiee yCIeIrHoH pabdoTel ¢ (UIPMOM Ha YPOKaX aHTIMHCKOTO S3BIKa, BEIOOD
BUeOMaTepralia MOXKHO OCYIIECTBJISITE BMECTE C y4aIuMucs. YyBCTBO IPUYACTHOCTH K BEIOODY
y4eOHOT0 MaTepuala SIBJISIeTCS MOIIHBIM CTUMYJIOM OJISl YYaIIUXCsl K aKTUBHOU W yCepmHOU paboTe.
®parmeHT punmbMa, U3y4aeMoTo Ha YPOKe, Kak IIpaBuUJjio, He npeBbian 15-20 MUHYT, TaK Kak
OOBIIYIO YaCTh 3aHATHUSA 3aHUMaeT pPaboTa C TeKCUYECKUM MaTepuasioM, o0CcyxkaeHrue Gpuibma,
BBITIOJTHEHVE 3alaHUM Ha ayOqUpPOBaHUE U T.[.

Huxe npuBeneH nNpuMep JIeKCUYECKUX eINHUI] U psAfa yIIpaxkKHeHUuM K OmHOMY U3 ¢pparMeHTOB
¢punpMma.

Before watching:
Have a look at the active vocabulary, consult the dictionary if necessary.
Useful vocabulary:

. Allow smth

. Interfere with smth

. To be eager to do smth

. Ask away

. It’s not exactly any of your business
. To contradict smb

. Accept the consequences
. Bachelor’s den

. Enchanting

10. Let smb do smth

11. Observe

12. Complexion

13. Mince words

OO U WN -

While watching:
Answer the questions:

. Who was taken to the Stitch Manor by aunt Adelaide?

. How did the children behave after all the events in the evening?

. What happened with Nanny McPhee’s appearance after the children’s reaction?
. What were the three lessons the children had completed?

. What was the announcement Nanny McPhee had?

. Why did Simon come to Mr. Brown’s work?

. What was the result of their conversation?

. Where did Simon come to ask for help to?

. Did Nanny agree to help?

. Did the children like Ms. Quickly?

QOO IO U WN -
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Listen carefully. Fill in the gaps using the active vocabulary:

Ms. Quickly: Oh! The heart of the house! A .Isn’t it
? Have you all these books? ?
Mr. Brown: Take my chair. It’s more . Wait! me comfy you.
Mrs. Quickly: I that very characteristic on the sad day we buried Mr.
Quickly. I said to my friend Letitia Carter. Remember her pink . I said: “ seems to be

second of him.”



Further watching.
Say whether the sentences are True or False:

1. Ms. Quickly left because Mr. Brown behaved indecently.
2. The children didn’t want Ms. Quickly to marry Mr. Brown.
3. Mr. Brown decided not to tell his children the whole truth.
4. Simon didn’t expect the sequences.

5. Mr. Brown had the way out of that situation.

Revise the 1st conditional. Open the brackets:

1. If Mr. Brown (not remarry), Aunt Adelaide (stop) giving him
money.

2. When the money (stop), the money (be taken).

3. If Mr. (not have) enough money, the children (be put) in the
orphan house.

4. If the children (go) to an orphan house, they (be separated).

5. If Mr. Brown (not find) the money, he (be put) into debt
prison.

IaHHBIE 3aJaHNsa PacCCYUTAHE Ha y4eHUKOB 9 - 10 kiaccoB. BaxKHO OTMETHUTH, YTO JIydlllee
3allOMUHAHME U UCIIOJIb30BaHUE HOBOM JIEKCUKH ITpoucxonuT 6osee abGeKTUBHO, ecu
paccMaTpuBalOTCSI YCTOWYMUBLIE BEIpaKeHMS (KOJIJIOKAIIUK), a He OTHeJIbHEIe cioBa. CinenyeT
aKIIeHTUPOBATh BHUMaHUe y4YallluXCs Ha BBEISIBIEHUN aKTUBHEBIX (ppa3 BO BpeMs IIpocMoTpa huisMa,
a TakKXKe Ha 3allOMUHaHUU KOHTEKCTa U peYeBOU CUTyalluy, B KOTOPHBIX UCIIOJIb30BAIUCH T€ UIN
WHble BhIpaXxKeHusd. [Ipy HaJIM4uM JOCTAaTOUYHOTO KOJIMUeCTBa BpeMeHU BO3MOXKHO 00CyXKIeHUEe yiKe
MIPOCMOTPEHHBIX 3MU30A0B (PUIbMa U OTPLIBKA, KOTOPHIM IMTPENCTOUT TOCMOTPETh. YYEHUKU MOTYT
BEICKAQ3EIBATh CBOM IIPEOIIOJIOZKEHMSA O TOM, B KAKOM KOHTEKCTE 6YJIYT HCIIOJIb30BAHEBI Pa3JIMYHBIE

¢pa3sml.

Borbilioe BHUMaHWE TIPY BBHIIOJTHEHUY 3alaHu K (UIbMaM YIOEJISeTCs ayguPOBaHUIO M TOBOPEHUIO.
3agaHus HA IIPOBEPKY IMOHUMAHUS IIPOCMOTPEHHOT0 MaTepuajia MOTYT OBITh Pa3HOOOPa3HBIMU:
OTBETHI Ha BOMIPOCHI, ONPEeIeHne JIOKHOCTH UJIN ITPAaBOAUBOCTH BhICKA3bEIBAHUM, COOTHECEHUE
(bpaswr c mepcoHaxkeM u T.O. B maHHOM Cly4Yae mpeacTaBlIeHbl OTBETH Ha BOIPOCH U 3afaHus Ha
ompemesieHWe UCTUHHOCTY yYTBepKIOeHui. CTelleHb OTKPLITOCTH BOIIPOCOB M MX CJIOXKHOCTD CJIEIyeT
moa0upaTh B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHSI yUaIllMXCs. TakKe IMOJIe3HHl 3afaHus Ha 3alloTHeHN’e
IIPOIIYCKOB B OIIpemeéHHOM pparMeHTe. [/ BEIIIOJTHEHUS IOTO0OHOI0 3a0aHus OIIpeneIéHHBIN
3IHU307 QUIbMa HY2KHO IIPOCMOTPETh HECKOILKO pa3. Eciu yJamiuMcs CII02KHO BIIMCATh BCe
IIPOIyIIleHHEIe (pa3kbl Ha CIIyX, IIE€PBBIH IIPOCMOTP MOXKHO OPraHU30BaTh C CYOTUTPAMHU.

3aKIIOYNUTEIbHBIM SIBJISIETCSI IpaMMaTU4Y€CKO€e 3aJaHue. Tema <<HepBbeI THUII YCIIOBHBIX
HpeHHO}KeHHfI>> GBIJ'Ia B516paHa IIOTOMY, 9YTO OHa y2K€ HM3y4YaJlaCh Ha TPAOUIIXMOHHLBIX YPOKaxX.
ComepzkaHue ITPOCMOTPEHHOT0 OTPBHIBKA CTAJIO OTIMYHBIM [OTOIHEHNEM K 3aKPEeIlJIeHHUIO
rpaMMaTA4YeCKOr0 MaTepHuala.

Takum 06pa3oM, UCIIOTb30BaHue GUIBMOB Ha YPOKaX aHTJIMHUCKOTO SI3BIKA ABNISAETCS 3(PHEeKTUBHBIM
WHCTPYMEHTOM, KOTOPBIM CIIOCOOCTBYET MOBBIIIIEHUIO MOTUBALIMY YYEHUKOB U ITOTIOJTHEHUIO UX
CII0OBApHOTO 3amnaca. ®uiabMb AenaioT mporecc obyueHus 60ee yBIeKaTeIbHBIM U TUHAMUYHBIM,
[I03BOJIAS yUeHUKaM [IOrPyKaThbCs B KYJIbTYPYy CTPaHbl U3y4aeMOro s3bIKa U II0JIy4aTh
MIpaKTUYeCKre HaBhIKY, He0OX0OuMEbIe [Jis yCcIeurHoro obirenus. Uuterpanus GuiIbMoB B yueOHBIN
npoitecc TpeOyeT TIaTeJIbHON IIOATOTOBKY U IIPOLYMAHHOTO IIOOX0Ma, OGHAKO pe3yIibTaToM
CTAHOBUTCS 3HAYUTENbHOE YJIYUIlIeHHEe KauyecTBa 00pa30BaHus U Pa3BUTHE Y YUEHUKOB
YCTOMYHUBOI'O NHTEpPeca K U3YYEeHUI0 aHTJINNCKOTO S3bIKa.
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